Protokoll f6rt vid Arsstimma i Active Biotech
AB (publ), org nr 556223-9227, torsdagen
den 17 maj 2018 kL. 17.00 i bolagets lokaler,
Scheeleviigen 22 i Lund.

Minutes kept at the annual general meeting of
Active Biotech AB {publ), Reg. No. 556223-
9227, on Thursday 17 May 2018 at 5 p.m. at
the company’s premises, Scheeleviigen 22 in
Lund, Sweden.

§1

P4 uppdrag av styrclsen Sppnades stimman av advokaten Erik SjSman.

As directed by the board, the meeting was apened by attorney-at-law Erik Sjoman.
§2

Besléts att utse Erik Sjoman till ordférande vid stimman. OrdfSranden meddelade att Christian
Lindhé utseits att fSra protokoliet.

Stéimman besl6t att dven andra &n aktieligare, ombud f6r och bitréiden till aktiefigare skulle (3
nfirvara vid stimman.

1t was resolved to appoint Erik Sjoman as chairman of the meeting. The chairman announced
the appaointment of Christian Lindhé as keeper of the minutes.

it was resolved that other persons than shareholders, representatives and advisors (o
shareholders would be allowed to be present at the meeting.

§3
Bifogad forteckning, Bilaga 1, godkiindes att gilla sisom r&stldngd vid stimman.
The attached list, Appendix I, was approved as the voting list for the meeting.

§4

Beslots att protokollet skulle justeras, fSrutom av ordféranden, av Dan Héakan Johansson och
Ronni Sand.

It was resolved to appoint Dan Hikan Johansson and Ronni Sand to verify the minutes, jointly
with the chairman.

§5

Besldts att godkiinna den i kallelsen intagna dagordningen att giilla sdsom dagordning foér
stimman.

It was resolved to approve the agenda, included in the notice of the annual general meeting, as
the agenda for the meeting.



§6
Konstaterades att stimman var i behérig ordning sammankallad.

It was established that the meeting had been duly convened.

§7

Framlades Adrsredovisningen och revisionsberittelsen samt koncernredovisningen och
koncemrevisionsberlittelsen for rakenskapsaret 2017,

The annual report and the auditor’s report as well as the consolidated financial statements
and the auditor s report for the group for the financial year 2017 were presented.

§8

Redogjorde verkstillande direktoren Helén Tuvesson for bolagets verksamhet under det
gangna fret.

President Helén Tuvesson presented a review of the company's business operations for the
previous year.

§9

Faststéilldes resultatrikninger och balansriikningen samt koncernresultatrikningen och
koncembalansrikningen i framlagt skick.

It was resolved to adopt the income statement and the balance sheet as well as the
consolidated income statement and the consolidated balance sheet as presented,

§10

Besléts i enlighet med styrelsens férslag att ingen utdelning skulle Fmnas samt att bolagets
ansamlade forlust skulle balanseras i ny riikning.

In accordance with the board’s proposal, it was resolved that no dividend be paid and that the
company'’s accumulated loss be carried forward,

§11

Beviljades styrelscns lcdamoter och verkstillande dirckiSren ansvarsfrihet for den tid
drsredovisningen omfattade. | beslutel deltog ej verkstillande direkisr eller styrelseledaméter
upptagna i rostlingden.

1t was resolved to discharge the members of the board and the president from liability for the
period encompassed by the annual report. The managing director and the board members
recorded in the voting list did not participate in the resolution.

§12
Beslbts att antalet styrelscledamdter fSr tiden intill slutet av n#sta Arsstimma ska vara fyra

samt att inga suppleanter ska utses. Besl6ts vidare att bolaget ska ha en revisor utan
supplecanter.,



It was resolved that the number of members of the bourd for the period up until the end of the
next annual general meeting shall be four, with no deputies. It was further resolved that the
company shall have one auditor, with no deputies.

§13

Beslots att arvode till styrelseledam&terna ska utgd med 250.000 kronor till styrelsens
ordfrande och 125.000 kronor vardera till Svriga i bolaget ¢j anstiilida ledaméter.

Bestts att arvode till revisorn ska utga enligt godkiind rdkning inom ramen fér offert.

It was resolved that fees to be paid to the board members shall, unchanged, apiownt to SEK
250,000 to the chairman of the board and SEK 125,000 to each of the other board members
who are not employees of the company.

It was resolved that the fees payable to the auditor shall be in accordance with approved
invoices within the scope of the tender.

§14

Besléts att omvilja styrelseledam&terna Mats ArnhSg, Magnhild Sandberg-Wollheim, Peter
Sjostrand och Peter Thelin for tiden intill slutet av néista Arsstdimma. Beslots att omvilja Mais
Amhbg till styrelsens ordfdrande.

Beslots vidare att omviilja KPMG AB till bolagets revisor for tiden intill slutet av niista
drsstimma.

It was resolved to re-elect the board members Mats Arnhdg, Magnhild Sandberg-Wollheim,
Peter Sjostrand and Peter Thelin for the period up until the end of the next annual general
meeting. It was resolved to re-elect Mats Arnhég as chairman of the board.

1t was further resoived to re-elect KPMG AB as auditor of the compuny for the period up until
the end of the next annual general meeting,

§15

Besldts att bolagets valberedning ska utses i enlighet med foljande. Det uppdrogs at styrelsens
ordfdrande att, baseral pa Hgandet i slutet av september manad 2018, sammankalla en
valberedning bestdende av styrelsens ordftrande samt en representant for var och en av de tre
storsta aktieligarna i bolaget. Valberedningen ska kvarstd till dess niista valberedning har
utsetts. For det fali en ledamot av valberedningen inte lingre representerar niagon av de tre
storsta akticipgarna i bolaget f&r valberedningen entlediga ledamoten. Fér det fall en ledamot av
valberedningen avgdr cller cntledigas far valberedningen utse en annan represcntant for de
storre akticigarna att crsitta sidan ledamot. Valberedningen ska utféra vad som Aligger
valberedningen enligt bolagsstyrningskoden.

It was resolved that the company's election committee shall be appointed in accordance with
the following. It was assigned to the chairman of the board to convene an election committee,
based on the ownership structure at the end of September 2018, comprising the chairman of
the board and one representative of each of the three largest shareholders of the company. The
election committee shall remain in place until the following election commitiee has been
appointed. If a member of the election conunittee no longer represents one of the three largest
sharcholders of the company, the election committee is entitled to dismiss the member. In the
event that a member of the election committee resigns or is dismissed, the election committee



may appoint another represemtative of the major shareholders 1o replace such a member. The
election committee shall perform its duties in accordance with the stipulations for election
committees stated in the Swedish Code of Corporate Governance.

§16
Framlades revisorsytirande enligt 8 kap 54 § akticbolagslagen. Beslits om riktlinjer for
erstittning  till  ledande  befattningshavare i cnlighct med  styrclsens  forslag i
forvaltningsberittelsen.
The auditor's statement pursuant to Chapter 8 Section 34 of the Swedish Companies Act was
presented. It was resolved to adopt the guidelines for remuneration to senior executives in
accordance with the proposal of the board in the director's report.

§17
Framlades styrelsens frslag till besiut om emissionsbemyndigande, Bilaga 2.
Besléts enhilligt i enlighet med styrelsens férslag.

The hoard's proposal regarding an issue authorization was presented, Appendix 2.

It was unanimously resolved in accordance with the proposal from the board.

§18
Ordftranden forklarade stimman avslutad.
The chairman closed the meeting.
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Bilaga 2

Emissionsbemyndigande
Issue authorization

Styrelsen foresldr atl bolagsstimman beslutar om bemyndigande for styrelsen au, lingst intill
tiden fir niista Arsstimma, vid eu eller flera tillfiillen, med eller utan fretriideseitt for
aklictigarna, besluta om emission av nya aktier och/cller konvertibler. Sddant emissionsbeslut
ska diven kunna fattas med bestimmelse om apport, kvittning eller annat villkor.
Bemyndigandet fér inte utnyttjas i stérre utstriickning &n att totalt hdgst 14 miljoner akitier
utges eller kan tillkomma genom konvertering av konvertibler utgivna med stéd av
bemyndigandet.

Syftet med bemyndigandet &r att méjliggora finansicring, kommersialisering och utveckling av
bolagets projeki samt ge flexibilitet i kommersiclla férhandlingar om partnerskap.

The Board proposes that the Meeting resolve to grant authorization 1o the Board, for a period
that does not extend past the date of the next Annual General Meeting, on one or several
occasions, with or without pre-emptive rights for shareholders, to resolve on the issue of new
shares and/or convertibles. It should also be possible to make such an issue resolution
stipulating in-kind payment, the right to offset debt or other conditions. The authorization may
not be utilized to a greater extent than would enable a total of not more than 14 million shares
to be issued or arise through the conversion of convertibles issued with the support of the
authorization.

The purpose of the authorization is to enable the financing, commercialization and
development of the Company's projects and fo provide flexibility in commercial negotiations
relating to partnerships.



